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ESPAÑOL
ENGLISH
DEUTSCH
FRANÇAIS
ITALIANO



POSTRES 
DESSERTS
STICKY TOFFEE PUDDING	 8,00€ 
PUDDING DE DÁTILES, TOFFEE Y 		
HELADO DE VAINILLA 
DATE AND TOFFEE PUDDING WITH 		
VANILLA ICE CREAM

BROWNIE DE CHOCOLATE CON  
HELADO DE VAINILLA	 8,00€ 
CHOCOLATE BROWNIE WITH  
VANILLA ICE CREAM

TARTA DE QUESO AMERICANA  
CON ARÁNDANOS	 7,50€ 
AMERICAN CHEESECAKE WITH  
BLUEBERRIES

9,50€

FRESAS CON NATA 
Y HELADO 
STRAWBERRIES 
WITH CREAM & 
ICE-CREAM

8,00€

FRESAS CON NATA 
STRAWBERRIES 
WITH CREAM

CREPE WORLD ...
NUTELLA 	 7,50€

CARAMELO SALADO/ 
SALTED CARAMEL	 7,50€

CREMA DE PISTACHO / 
PISTACHIO CREAM	 8,00€

4,00€
CADA BOLA

EACH SCOOP

CONSULTA SABORES 
DISPONIBLES 

SEE THE AVAILABLE 
FLAVOURS

BAILEYS
8,00€
BAILEYS SHOT: 
+ 3,50€

AMOR
8,00€

BOMBÓN
8,00€



CAFÉS ESPECIALES 
COFFEE DREAMS
IRISH COFFEE	 8,50€ 
CAFÉ RISTRETTO, 3CL WHISKY IRLANDÉS,       
AZÚCAR BLANCO Y NATA MONTADA 
RISTRETTO COFFEE, 3CL IRISH WHISKY,              
WHITE SUGAR AND WHIPPED CREAM

FRENCH COFFEE	 9,00€ 
CAFÉ RISTRETTO, 3CL COGNAC, AZÚCAR        
BLANCO Y NATA MONTADA 
RISTRETTO COFFEE, 3CL COGNAC,                       
WHITE SUGAR AND WHIPPED CREAM

BAILEYS COFFEE	 9,00€ 
CAFÉ RISTRETTO, 3CL BAILEYS Y                              
NATA MONTADA 
RISTRETTO COFFEE, 3CL BAYLEYS AND          
WHIPPED CREAM

CALYPSO COFFEE	 9,00€ 
CAFÉ RISTRETTO, 3CL TÍA MARÍA, AZÚCAR     
BLANCO Y NATA MONTADA 
RISTRETTO COFFEE, 3CL TÍA MARÍA, WHITE      
SUGAR AND WHIPPED CREAM

COÑAC 
BRANDY
	 8CL	 10CL

SOBERANO	 5,40€	 6,90€

MAGNO	 7,90€	 10,20€

SUAU	 9,65€	 12,30€

CARLOS I	 9,65€	 12,30€

RÉMY MARTIN V.S.O.P.	 10,65€	 13,50€

* COMBINADO	 +3,50€ 
   MIXED 



El flamenco, es una música hermosa. 
Con tan sólo siglo y medio de 

existencia real, aunque tenga unos 
ancestros milenarios. 

Nació en Andalucía, en el seno de 
una colectividad marginal, donde 

convivieron árabes, judíos, cristianos 
y gitanos en armonía ejemplar… 
Pero los verdaderos artífices del 

género llamado flamenco, fueron sus 
individualidades artísticas. 

Porque el flamenco es, ante todo, un 
historia vivida y contada en primera 

persona… 
Les damos la bienvenida a Mestizä, 

y nada nos importa más en su visita, 
que disfruten de nuestra comida, 
atmósfera y trato. Bienvenidos, 

siempre bienvenidos!

Flamenco is a beautiful music 
With only a century and a half of real 
existence, although it has millennia-

old ancestors.
It was born in Andalusia, within 

a marginalized community where 
Arabs, Jews, Christians, and 

Gypsies lived together in exemplary 
harmony... But the true creators of 
the genre called flamenco were its 

artistic individuals.
Because flamenco is, above all, 

a lived and told story in the first 
person...

We welcome you to Mestizä, and 
nothing matters more to us during 
your visit than for you to enjoy our 

food, atmosphere, and service.  
Welcome, always welcome!



No separamos cuentas | We do not split bills | Wir teilen keine Rechnungen

www.mestizasantaponsa.com 
 mestiza_santaponsa  |   mestiza.santaponsa
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